ENROLL
TODAY!

<«

iINSCRIBETE
HOY MISMO!

NOW ENROLLING! Preschool - 8th Grade i iINSCRIPCIONES ABIERTAS! Preescolar - 8.° Grado

Faith-filled education. Academic excellence. A community that feels like family.

stpatrickschoollufkin.

1904 S.

Educacion llena de fe. Excelencia académica.
Una comunidad que se siente como familia.

MARTINEZ IRRAGATION & SERVICES

« Sprinkler inst. & Repair

* Fecing & Repalr

* Lawn Maintenarce LID016576  « Concrote Sdewslks

* Flower Beds
* Remodefing

Antonio Martinez
1936) 225-091%

TEXAS

* Pressure Washing

Hector Martinex

[
Family Owred ans Ogessted

Maria (Lolis) Barajas
SERYLGE 936- 414 3492

ramlly !

Benefits of

Pre-Arrange Plans:

* Lock in cost at
today’s Prices

+ Policy insured if death
occurs prior to pay-off

* Peace of mind

Plan Abead. Protect Your Family

Beneficios de
Arreglos Funcrarios:
« H precio ex congelado
al costo de hoy
* Poliza esta asegurada
si fallece antes de pagarla
* Tranquilidad y Paz Mental

Gain Peace of Mind.

American Ener power
Helping you chose
The BEST Electricity
Rates for home or business

Y] COLONIAL
| MORTUARY

Quality Fence Co.
936-635-6006

m ) il

ca" Tim A"en Colonial \Iunu.u';l:k)("wm.mnu Services PRIVACY 4 c“”" u"K . omius b, 2
936Yé‘§7ﬁ;3;;‘;"(‘)fﬁce ? 1600 Sayers Street, Lufkin, TX 75004 FREE SE HA-Bu DhanBlack
936 414-2699 Cell O (936) 634-2261 ESTIMATES ESPANOL

Joe Morales, MA, LPC
Licensed Professional Counselor

el Marisge & Famy
orensic Counst

Immigration Hardship
Mental Health Evaluations

Servicios en inglés y espafiol

Q; PATHWAYS Serving Lufiin & Nacogdoches

103 Wikiie Lane Phone: (936) 238-3868
Luflin, TX 75904 FAX: (936) 238-3867 |5

joo@pattwaystmhs.com

Monty & Cindy Stafford
Business Phone: (936) 634-2268
(936) 634-4942

o

1404 North Raguet
Lufkin, Texas 75904

Lo Nails

inside Lufkin Mall

\.‘\)\'ﬁ '» &
= e

PMU Waxing

936-637-9430 5% o/}‘

bel K
TFa
o >

[ash Extension

ACTION SERVICE CENTER
B804 N. FIRST LUFKIN. TX 75801
(336) 632-3260 or
(936) 632- 8336 Parts

members of church & students (1%
from high school or under

FeuPE LOPEZ, DWNER
Lic. # TACLBOI4358E—(A/C. HEATING, & APPLIANCE
REPAIR & INSTALLATION

f\nlli Manlcure Pedicure

: (as ?7{; naled
2{.‘.1“4‘\‘4‘.
ﬂxkll

H{SPECIALTINGT,

DINL'-IN OR CARRY OUT 936-636—6811

Lufkin, Texas 75904

Hospice in the Pines
Compassionate End-of-Life Care,
Alleviating Physical, Emotional, and
Spiritual Pain.

Call us today for a free consultation.
1504 W, Frank Ave.

| (936) 632-1514

s \ Hospice in the Pines

BRIAN HUMPHREYS, M.D., FA.C.S.

Ear, Nose, Throat & Sinus Allergies | Head & Neck Surgery

’] ()qP ( [ ‘5 a"dado Co"lmswo almalde Ia 121 Gaslight Medical Parkway, .lll() + Lufkin « (936) 699-3141
: j mw Vida, Aliviando Dolor Fisico, Biionitiomoboen D
R Emocionaly Espiritual.

Follow us on social media: Lldmenos hoy Para Una Consulta Gratuita

(Siguenos en las redes sociales:) 1504 W. Frank Ave.

£ ©) m Lufkin, Texas 75904 | (936) 632-1514 (036)225-1873

Society of St. Vinc e Paul - St. Patrick

Meetings: 1st & 3rd Wednesd
6:30 PM * Church Office

Help Line

y

Serving Christ by serving those
in need.

LufkinSVDP@gmail.com

Tupperware

Barbara Taylor
(936) 465-4302
bft79agg@yahoo.com
my.tupperware.com/
barbaradtaylor

www.gabrielprojecteasttexas.org

Pregnant and A

need help? | | * AMERICAN ~
—— FILTER SERVICE
¢Embarazada y Bringing you Excellent customer service
necesitas ay uda? for over 20 years!

Ph 936.639-5962
888 300 5 1 12 Emoar:r- Hannah@americanfilterservice.com

Address: 2614 US Hwy 69 « Lufkin, Tx. 75904

Social Security Disability

/\ and Mediation
,__"r—' @ (936) 240-9300 . y
1 © rax(936) 637-2951 nght.v of Columbus
\?/ © Posmusme Fr. Fraher Council # 3404
@ suessopinat20@gmaiicom 936-707-5618

Lufkin, Texas

A% % "SOLEMNITY OF ¥

" ALL SAINTS

SOLEMNIDAD DE

TODOS LOS SANTOS

CONMEMORACION DE TODOS
LOS FIELES DIFUNTOS

November 1-2, 2026
i i% =2 de nov1embre de 2026
g« ! i

‘ United in prayer, hope, and the promise of eternal life
. Unidos en oracidn, esperanza y la promesa de la vida eterna

WEEKLY WEEKLY SPECIAL FIRST FRIDAY/FIRST SATURDAY
CONFESSION SCHEDULE MASS SCHEDULE LITURGICAL EVENTS VIGIL OF REPARATION
|First F riday
Tuesday 8:00-9:00am  Saturday 5:00 pm English | First Friday 8:00am English 7:00 pm Holy Mass (Spanish) - Sacred Heart of Jesus
7:00 pm Spanish | Holy Mass 6:00 pm Span_lsh E on/C o P
Wednesday 5:00 — 6:00 pm . 11:00pm English 8:00 pm x;?osmo onsecration Prayers
Sunday 9:00am  English Scriptural Rosary (Sorrowful)
2:00— 9:00 11:00 am ]SEPaT}SE 8:30 pm Confession (ongoing)
Thursd: OV =2:00 am 5:00 ngls .
ey 6:00 — 6:45 pm pm Daily 7:00 am 9:00 pm Scriptural Rosary (Joyful)
Monday 7:30am  English | Exposition of the ’ Nine Offices of Sacred Heart of Jesus
Friday 9:30-10:30 am . Blessed Sacrament . 9:30 pm . : )
Tuesday 7:30 am  English Mondgy-]:rlday 9:00 pm Engh_sh 11:30 pm criptural Rosary (Luminous)
Benediction Spanish
First Saturday 8:00 - 8:45am |Wednesday 7.30am English Saturday  Office of the Immaculate Heart of Mary
Other Saturdays 8:00 — 10:00 am 12:00 am .
Thursda . Enelish Blessed Sacrament Procession/Rosary
y 7:30 am g 12:15 am i
7:00 pm  Spanish First Saturday 9:00 am : (Glorious)
. . Holy Mass 5:00 pm Benediction/Divine Praises/Repose the
Friday 8:00 am English 12:45am  Blessed Sacrament
SACRAMENT OF THE ANOINTING Holy Mass-Immaculate heart of Mary
. . OF THE SICK 1:00 am )
*Any temporary adjustments to this SECOND SUNDAY OF THE MONTH End Two Hearts Communion of
Mass schedule can be found inside B - . Reparation Vigil
the bulletin on the next page. AFTER 5PM MasS 2:00 am parall 18t

SACRAMENTS IN CASE OF EMERGENCY OR LAST RITES After Office Hours

Fr. Denzil Vithanage  (903)578-2277 Fr. Jose Marin (903)339-4578
PREVENT ABUSE PREVENIR EL ABUSO
If you know or suspect that a minor or vulnerable adult is currently being abused or is in Si sabe 0 sospecha que un menor o un adulto vulnerable esta siendo abusado actualmente o esté en peligro,
danger, immediately report it to state/local law enforcement or the Texas Department of Family denuncielo inmediatamente a la policia estatal/local o al Departamento de Servicios Familiares y de Proteccion de
and Protective Services at (800) 252-5400 or txabusehotline.org. The Diocese of Tyler is Texas al (800) 252-5400 o txabusehotline.org. La dicesis de Tyler esta comprometida a respetar la dignidad de
committed respecting the dignity of all persons and to helping anyone who may have been hurt todas las personas y a ayudar a cualquier persona que hubiera haber podido ser herida o abusada por un
or abused by a priest, deacon, religious, or anyone working in the name of the Church. Any sacerdote, diacono, religioso, o cualquier persona que trabaje en nombre de la Iglesia. Cualquier caso de abuso,

bien sea actual o en el pasado, que involucre al personal de la Iglesia debe ser reportado a las autoridades civiles,

current or past cases of abuse involving Church personnel should be reported to civil asi como al coordinador de asistencia a las victimas - al (903) 266-2159 o vac@dioceseoftyler.org.

authorities and also to the victim assistance coordinator at (903) 266-2159 or

YOOO AYODOD OO0 GRACE —ADO 0O 0 AOO 00 GRACIA




FROM THE

On this Solemnity of All Saints, we have the profound
joy of celebrating our brothers and sisters in Christ, the saints.
Their lives remind us that holiness is not reserved for a select
few. Through Baptism, each of us receives the call to holiness
and discipleship. In other words, we are all called to become
saints.

llamados a ser santos.

The stewardship way of life helps us answer that call in the ordinary
circumstances of daily life, offering ourselves back to God with grateful

V|das nos recuerdan que la santidad no esta reservada a unos pocos
elegidos. Mediante el Bautismo, cada uno de nosotros recibe el llamado
a la santidad y al discipulado. En otras palabras, todos estamos

El modo de vida de servicio nos ayuda a responder a ese llamado en las
circunstancias cotidianas, ofreciéndonos a Dios con corazones agradecidos.

hearts. Nuestra Primera Lectura del Apocalipsis nos da una vision del cielo: “una

. . . . . " gran multitud, que nadie podia contar, de todas las naciones, razas, pueblos
Our First Reading from Revelation gives us a glimpse of heaven: "a great y lenguas”. Estan de pie ante el trono de Dios, alabando al Cordero que los
multitude, which no one could count, from every nation, race, people and ha redimido. Su alegria no llegé sin sacrificio. Permanecieron fieles a través
tongue." They stand before the throne of God, praising the Lamb who has del sufrimiento y las pruebas, confiando en la gracia de Dios hasta el final.

redeemed them. Their joy did not come without sacrifice. They re-mained

faithful through suffering and trials, trusting in God's grace until the end. San Juan nos ofrece un gran aliento en la Segunda Lectura de hoy: “Mirad

. , o qué amor nos ha otorgado el Padre para que seamos llamados hijos de Dios.
St. John offers us great encouragement in today's Second Reading: "See what v |5 somos”. Ya somos hijos de Dios, pero nos espera una alegria alin
love the Father has bestowed on us that we may be called the children of God. mayor. “Sabemos que cuando se manifieste, seremos semejantes a él,

n Al M 1 3
Yet so we are." Already we are God's children, but an even greater joy awaits porque lo veremos tal como es”. Esta promesa nos da esperanza y nos

us. "We do know that when it is revealed we shall be like him, for we shall fortalece para perseverar.
see him as he is." That promise gives us hope and strengthens us to persevere.

En el Evangelio de hoy, Jesus proclama las Bienaventuranzas. No se trata

In today's Gospel, Jesus proclaims the Beatitudes. These are not simply simplemente de bellas palabras o ideales elevados. Describen el corazén de

beaut}ful sayings or lofty ideals. They describe the heart of a disciple. The un discipulo. Los pobres de espiritu, los misericordiosos, los puros de

poor in spirit, the merciful, the pure of heart, the peacemakers, and those who corazén, los pacificadores y quienes permanecen fieles en medio de la

remain faithful through persecution reveal lives transformed by God's grace. persecucion revelan vidas transformadas por la gracia de Dios.

These virtues run contrary to many of the values our culture celebrates. We Estas virtudes son contrarias a muchos de los valores que nuestra cultura

cannot produce them by our own effort. They are the fruit of a life rooted in celebra. No podemos producirlas por nuestro propio esfuerzo. Son el fruto de

prayer, nourished by the sacraments, and shaped by an ever-deepening una vida arraigada en la oracion, nutrida por los sacramentos y moldeada por

relationship with Christ. una relacién cada vez mas profunda con Cristo.

As Christian stewards, we seek to grow in these virtues day by day, relying Como cristianos, buscamos crecer en estas virtudes dia a dia, confiando no

not on our own strength but on God's grace. May the witness and prayers of en nuestras propias fuerzas, sino en la gracia de Dios. Que el testimonio y las

our brothers and sisters in Christ, the saints, encourage us as we continue our oraciones de nuestros hermanos y hermanas en Cristo, los santos, nos

own journey toward the everlasting joy of heaven. animen mientras continuamos nuestro propio camino hacia la alegria eterna
del cielo.

Fr Denzil Vithanage

Padre Denzil Vithanage

Bocho & Juanita Aguilar, Mayra Cathy George, Ed George, Gerard
Arevalo, Andrea Emilia Bernabey, Ibarra, Louise Leblanc, Hector Lopez,
Dear (€7eTe VIR ENSIIRVTHEREM Charlotte Brady, Elaine Buster, Rob Lawson, Madison Lewis, Roberto
VT (e NSRS @ Jessie Baker, Delmar Carter, Lopez Sr, Nicolasa Martinez,
under your care and humbly  BEGUUEINIICACEIChRREL ) Rosalinda Martinez, Tomas Martinez,
',‘ ask that you restore Charanza, Michael Chrosniak, Mark  Misty Michaelson, James Minshew,
Collins, Elvira Contreras, Micaela Freddie Morales, Jose Angel Falcon
" VCRIRCVERISREREEIUE Contreras, Tony & Pablo De La Morales, Juan A & Carmen Morales,
once more.., Cruz, Rafael Escobedo De la Paz, Silvia Muir, Tim O'Connor, Isabel M.
1 . ’ Tiana Dunn, Tyler Dunn, Allyson Ojeda, Reyna Ortega, Linda
"SIV CENCTER IRl Dunn, Leticia Ferman, Mattie French  Patranella, Gladys Partridge, Rosa
-Conerly, Victor Hugo Garcia, Rosa  Peralta, Doris Philips, David Puckett,
Garcia, Letha Grandgeorge, Jim Angela Quillin, Hermilio & Maribel
Grossman, Ramirez,

Men & Women in Service / Hombres y Mujeres en el Servicio:

Andres Ramirez, Martha Ramirez
& Fam., Irv Readerman, Roberto
Reyes, Ricky Cristian Roman,
Maria Solis Romero, Jessica
Rucobo, Betty Russell, Bob
Russell, Theresa & Charlene
Sabin, Jose Sanchez, Martina
Torres, Frank Schmerber, Alice
Schmidt, Jan Slay, Roland
Sweat, Tayler Theiry, Cole &
Theresa Tyler, Yun Velazquez,
Dao Vu, Sylvia Walker, Doris
Weaber, Emily White, Julio
Whitehead, George Wing,

Itati Aleman, Dylan, Gabriel Angel Calderon, Hallie Compian, Tanner Crocker, Jamie Dupuis, David Enriquez,

Vidores. PO'.anVO Isabel Enriquez, Martin Flores, Jesus Garcia, Jr., Timothy Gergen, Caleb Green, Nick Grossman, Anthony Gage
IEE SRR Guerrero, Cullen Hanks, Brenden Klenk, Isabel Lankford, Nick Lankford, John Perez, Jeremy Pritchard, Lorraine

C Tate, Monica Rivera Toten

PROXIMA CLASE BAUTISMAL EN ESPANOL

BAPTISM CLASSES IN ENGLISH

Thursday, October 29, 2026 6pm - 8pm Domingo, 15 de Noviembre 6pm-8pm
Church Office Hours Bulletin Announcements Bulletin Inserts
Monday to Friday Please submit your bulletin announcements to Please drop off your bulletin inserts by
8:30am to 3:30pm stpatrickchurchlufkin@yahoo.com Wednesday at 10:00 am
(Closed for Lunch)12:00pm to 1:00pm Deadline, Wednesday at 10:00 am
SPANISH CHOIRS— Claudia Tovar, Guillermo R.

MINISTRIES AND LEADERS OF OUR PARISH BILINGUAL CHOIR — Cathy Walince
EXTRAORDINARY MINISTERS (ENG)— Suzie Rightmire MARRIAGE FORMATION (ENG)— I can do all things
EXTRAORDINARY MINISTERS (SPA)— Lupita de la Cruz FORMACION DEL MATRIMONIO (SPA)— Jesus (Chuy) & Maria Vasquez h h
LECTORS (ENG)— Nick Finan ENGLISH CHOIRS— Jimmy Schroder, Pat Powell, Dianna Mitchell, throug [ /l /i 7
LECTORS (SPA)— Dora Juarez Cheryl Flood, Cathy Wallace f
WEEKDAY LECTORS— Lorraine Lambert ST. BENEDICT CHARISMATIC GROUP— Juan Hernandez & Miguel Ramos who strengthens me.
KNIGHTS OF COLUMBUS— Grand Knight Malcolm Ifoezeh ADORATION— Maria Burt )\
60-5 CLUB — Edna & Luis Garza ALTAR SERVERS (Adult)/ACOLYTES— Justin Mitchell, Jose Perez, Carlos
CURSILLISTAS—Jaime Fernandez Medina, Jorge Romero [ILIPPIANS 4:1 J

CATHOLIC DAUGHTERS CDA— Regent Suzie Pierce ALTAR SERVERS (Youth)—

THE SALVATION ARMY
OF LUFKIN & NACOGDOCHES

*
Support for Veterans / Apoyo para Veteranos

If you or a loved one needs help, call / Si usted o un ser querido necesita ayuda, llame al

pr— SERVICES OFFERED / SERVICIOS OFRECIDOS —

Utility Bill Ass‘istance Rental Assistance '@ Groceries Uber Rides
Ayuda con recibos Ayuda para la renta =3 Comestibles Transporte en Uber
de servicios »
%:‘ﬂ. =
? % .a n é . %“ E ST. PATRICK & I ' ’hlcﬂa& 1 fos

TO EVERYONE WHO DONATED CANDY A TODOS LOS QUE DONARON DULCES
TO ST. PATRICK CATHOLIC SCHOOL A LA ESCUELA CATOLICA DE SAN PATRICIO

FOR THE FALL FESTIVAL! & .PARA EL FESTIVAL DE OTONO!g}
our generous hearls @ ot Crrae

help make our school community ayudan a hacer que nuestra comunidad
a brighter and sweeter place! 9 escolar sea un lugar mas brillante y dulce.

L (LUom/mﬂg 07%/2%@’

We are so grateful for the wonderful
participation at our Potluck & Games
Gathering on October 27. Your joyful

presence, fellowship, and generous spirit
made the afternoon truly special.
Thank you for helping make Club 60-5

a beautiful community of friendship,

laughter, and connection!

Estamos muy agradecidos por la hermosa
v participacién en nuestra convivencia de
comida compartida y juegos del 27 de octubre.
Su alegre presencia, compaiierismo y espiritu
generoso hicieron de la tarde un momento
verdaderamente especial. jGracias por hacer
del Club 60-5 una hermosa comunidad
de amistad, alegria y convivencia!

We look fouward to seeing you
M_WWWZWI F __ Faith v dedﬁtp Fun v Fova Brighter Jomoriow ——

St. Patrick Catholic Classical School

ochebuenas ®

RECAUDAC_ION DE FONDOS

St. Patrick Catholic Classical School »

NSl
FUNDRAISER
PEE

Syl ‘-"*

4

%

A
Marble | s

i A [
Pago al momento
del pedido

! Orders Due $18 Paymcm Due Fecha limite $18 Entrega
P 2 de pedid N
E8)) November 20 each with Order December 3rd 20 e morvlembie cada una 3 de diciembre

TO BRIGHTEN iPARA ILUMINAR

YOUR HOLIDAY SEASON! i 165&.) 0() l(/}([(‘flﬁ»j TU TEMPORADA NAVIDENA!



2 | A S D Collections thru Oct. 25, 2026: V a SECOND COLLECTION \ -
i LL M /Q[SHESS AY 1 o/ D]A DE LO?V[FIIE ]§E§ [S)IFUNTOS Sunday Collection: $7,466.50 K .’
MONDAY, NOVEMBER 2, 2026 \l‘ I LUNES, 2 DE NOVIEMBRE DE 2026 1 Tulici Asshaance:$2,048.00 / T pT—

EDUCATION AT ST. PATRICK CATHOLIC SCHOOL

; 7:30 PM 7:30PM i : g :
;& Spanish Mass 7:30AM ‘ 12:00 PM ’ 5:30 PM ’ Misa en Espaiiol g% 4 Upcoming 2nd & Special Collections:
— — : - (* Indicates Diocese Collections) MASS INTENTIONS | INTENCIONES DE MISA
November 1, 2026 - Maintenance Fund Saturday, October 31
7 2 November 8, 2026 - Christmas Flowers 5:00pm 1Judy l_‘?ay _
Sunday, November 1, 2026. - Domingo, 1 de noviembre de 2026 November 15, 2026 - St Vincent De Paul g:?:opm tJosefina Flores by Camerina Santoyo
2: -m. | 1ti = . L. . am.
Q0 a1n-local thve ok = £:00 sxn-horalocal November 22, 2026 - *Catholic Charities - Diocese of Tyler
Set clocks back one hour. Atrasa tu reloj una hora. . .
November 29, 2026 - Tuition Assistance Sunday, November 1 - ALL SAINTS - Year A
ATRASE 0 2 N December 6, 2026 - Maintenance Fund 9:00am Pro-Populo
December 13, 2026 - *Retirement Fund for Religious 11:00am TAntolin Padron by Padron Family
& Sk December 20, 2026 - Tuition Assistance 5:00pm TPeggy Burt
: Antes de dormir el sdbado 31 de octubre. g
- o £ e BRSO TR . Monday’ November 2
St. Patrick Catholic Church - Lufkin is a Texas nonprofit 7:30am ALL SOULS DAY | DIA DE LOS MUERTOS
9 S . . .. .
OY‘ St. Patr le o St. Patrick f‘ﬁfP;’ff“?flg“f‘, DOIE(3) tax-exempt charitable organization. || 12:00pm ALL SOULS DAY | DIA DE LOS MUERTOS
0 a 1glesia Latolica de dSan ratriC1o - LulkKin €s una .
70th ﬂ I’lmtdZ R F 70. 9 orreo ﬂﬂddf de N corporacion sin fines de lucro de Texas y una organizacion 5:30pm ALL SOULS DAY | DIA DE LOS MUERTOS
4'M AN SCRAMBLE .‘ . benéfica exenta de impuestos 5010(3). 7:30pm ALL SOULS DAY | DIA DE LOS MUERTOS
GOLF TOURNAMENT y : (SCRAMBLE) g READINGS FOR THE WEEK OF Tuesday, November 3
P SATURDAY, DECEMBER 5, 2026 & NGl B SABADO, 5 DE DICIEMBRE DE 2026 NOVEMBER 2026 7:30am tFrancisca De Jesus Coronado by Macrina Alonso
Neches Pines Golf Course « Diboll, TX e —_ Campo de Golf Neches Pines « Diboll, TX e ————————
- & . Check—m at 7:30 AM « Tee Time to Follow S WS e: ! Registro a las 7:30 AM « Salida después del reglslro 3 02| Mon |Revelation 7:2_4’ 9-14\1 John 3:1-3 Wednesday, November4
Ty ﬂ%%%" : j7 1o, RUZES, l'i'\ Sioororcquro. | PRiM'OZ A M 03] Tue [Phil 2:5-11/Lk 14:15-24 7:30am +Maria Polita Mendez by Silvia Muir
ivactice baits and B5Q lunch Closest s the Falrway Strp pelotas e pricuea y aimuerze de B8Q. el T Q ategan 04] Wed |Phil 2:12-18/Lk 142533
SPONSORSHIP OPPORTUNITIES / OPORTUNIDADES DE PATROCINIO é REGISTRATION APPLICATIONS TOURNAMENT CONTACTS 05| Thu |Phil 3:3-8a/Lk 15:1-10 ;g‘arSday' NOV_?L“b?(r S by Silvia Mui
~ _’h $7o E [P _SIVER-$350 ] BRONZE $150 or may be picked up at the parish office. Balo taeer e son 06| Fri [Phil3:17—4:1/Lk 16:1-8 7:OOam 2 ag_ Sgl\'gn_g el _ )l:/) IIVIVIa' l\ljllr
s :’n'f:‘:.":::t;:'%u'f“;f" "('4":;%: y E:f:::f,,:,,ed.’;’;‘; e e : E':i“o;‘;',',iy:‘:‘ﬂf';"ﬁﬂi’“‘ nome e e Doug Vadurro 936-899-9059 07| Sat |Phil 4:10-19/Lk 16:9-15 -UUpm enditas Animas del Purgatorio by Maria Moreno
LI b e o i b diors- ooy kol et Pl 08] sun |Wis 6:12-16/1 Thes 4:13-18 or 4:13-14/Mt 25:1-13 . _ _ _ _
. = Friday, November 6 - First Friday | Primer Viernes
. NOVEMBER 2026 . . :
WEAREHOATING 1 COMMEMORATION OF THE DEAD 7 OoPm fBertholdo Donjuan
02| Mon
1 . .
ANIGNATIUS BOOK FAIR' 03| Tue |S. MARTINO, S. SILVIA 1S§t615day, Novir;b;at;, 7I-d Fnr;t Saturday | Primer Sabado
Every book purchased supports our paris :00am ertholdo Donjuan
i 04 | Wed |ST. CHARLES BORROMEO 9:00am tJudy Ray
10:00 - 3:00 05] Thu IS. ZACCARIA PROF. 5:00pm {Carol Puckett by David Puckett
Library, St. Patrick's Catholic Classical School "./.et.)'m‘lr 06 Fri |ST. LEONARDO ABBOT 700pm TJose Rojo Velasco by Velasco Famlly
bjf::og:’:\ y 07| sat [ST. ERNEST ABATE
V/) ey 08| Sun |ST. GOFFREDO BISHOP
Shop all7 =
Th:":‘;vm“’s:’f EDUCATION Pastor Fr. Denzil Vithanage denzilvithanage@gmail.com
o I.o::l:m N S Sl PR Y e SERVICR Associate Pastor Fr. Jose Marin jogumar26@yahoo.com
77 ¥ BB T - i Deacon Dr. Ray Vann deaconrayvann@gmail.com
u “ ' Deacon Abelino Cordero deaconabelino@aol.com
Deacon Manuel Ramos ramos1947manuel@gmail.com
Deacon Juan Mijares jimijares@consolidated.net
Deacon Rafael Landeros rafael.landeros50@gmail.com
Finance and Operations Executive Mrs. Candice Halls challs@stpatricklufkin.com
Parish Office Executive Assistant Ms. Mari Alexander stpatrickchurchlufkin@yahoo.com
e TSt T et T c.;“p - Parish Office Assistant Mrs. Edna Garza stpatrickassistant@gmail.com
Curious George HisWings o Willie Mayz?! for Kids The Utimate Maintenance Mr. Felipe Rivera
Custodian Mrs. Maribel Olivares
: School Principal/Headmistress Mrs. Charlotte Adams cadams@stpatricklufkin.com
"y ‘7‘ School Secretary Mrs. Nancy Cortez office@stpatricklufkin.com
b -y School Advisory Council Mr. Boyd Kennedy 936kennedy@proton.me
‘;,ﬁ*f,{j;: Faith Formation Leader Mrs. Maria Sanchez mes_1197@outlook.com
~ RICA Leader Mrs. Guadalupe Cordero lupita.cordero@aol.com
Tt ity NeoweTral i =i P Wejophilly celebrate yout-achievemients, dedication, Christian Initiation Leader Ms. Brenda Dunn brendardunn@gmail.com
Thalfdden HereesThe Saioty Cutiy, and the many ways you inspire others through your hard work Youth Minister Mrs. Mary Zamora mwallace9158@gmail.com
The e and faithful example. Pro-Life Coordinator Ms. Allison Robbins brunner_allison@yahoo.com
The Gospel T & of Chess : A ; Finance Council Chairperson Mr. John Haney john@americanfilterservice.com
o o . ORDEQ May God continue to bless you in all that you do. Pastoral Council Chairperson Mr. Justin Mitchell jmitchell9399@gmail.com
o K ! - Code of Ethics & Integrity Leader Mrs. Becky Vadurro dnbvadurro@gmail.com
Lﬂ BOOK FAIRS St. Vincent de Paul President Mrs. Susan Leeper LufkinSVDP@gmail.com




‘%

B

1.
.'-
1.
-i.
-'.
.'.
.i.
-i.
-'.
1.
-’.
1.
-‘.
.l-
.t.
1.
-‘.
1.
1-
1-
1-
1-
1.
1.
-'.
.'.
1.
-‘.
-'-
1.
-'.
1-
.'.
1,.
1.
.l.
1.
.'.
1.
-‘.
.'.

ALL SOULS DAY 2026

Y
-

DIA DE LOS FIELES DIFUNTOS 2026

Remembrance Intentions — Alphabetized by Last Name
Intenciones de Recordacion — Ordenadas por Apellido
o Page 1 of 2 / Pdagina 1 de 2 ———<—<2»

Max & Rose Adams
Patricia Ramos Adams
Bertha Aguilar

Jesus Aguilar

Juan Ramon Aguilar
Santos Aguilar

Jose Miguel Amaya
Feliz Amistad

AN

Jesus Calderon
Leopoldo Calderon
Luis Calderon
Nicolas Calderon
Salvador Calderon
Teresita Calderon
Justo Cammayo

L)

Qn

Alfredo Doria

Rose Duke

Jesus Duron, Jr.

Elizabeth Duvall
Reginald Duvall

Jaime Garza Escamilla
Maria Guadalupe Escamilla

)
Q2

Brigida Hernandez Guerra
Ed & Audrey Hale

Albert & Emma Hartmann
Deanna Hartmann

Fred Hartmann, Jr.

Steven Hartmann

Theresa & FredHartmann, Sr.
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Mary Louise Johnson

Charles & Rhineholdena Keller
Bartlett Kennedy

Billy Laird

Rosana Ledesma

James Leeper

Marvania Leeper

Carlos & Stephanie Lopez

<>

Grandpa Monmire
Alejo Morales
David Morales
Dolores Morales
Esperanza Morales
Ignacio Morales, Sr.
Otilia Morales
Silvia Morales

A
Q»

Adelaido Calderon Ramirez
Domingo Ramirez

Jesus Hernandez Ramirez
Maria Ramirez

Salvador Ramirez
Sanjuanita Ramirez

Dadio & Josephine Ramos
Heriberta Ramos

s)
]»

Isaac Rodriguez Sobrevilla
Fernando Solis

Narciso & Natalia Solis
Gracia Soto

Mary Spence

Bernard J. Stermer

Brian Stermer

Bruce Stermer

/ : Teodora Cammayo Laura Esparza Robert & Isabelle Healy Lusia Lopez Candida Moran Michielle Ramos Curtis Stermer
Justina Amistad Olivia Carrera Rafaela Espino Francisco Heredia Osvaldo Madera Margarita Moran Tom & Audie Ramos Hannah Stermer
Carl Arceneaux Tavita Carrillo Raul & Cruz Espinoza Jose Heredia Joe Mainz Monico Moran Janice Ranshaw Viola Stermer

Evangeline Arceneaux
Frank Arceneaux
Mercedes Arceneaux
Paul Earl Arceneaux
Vaughn Arceneaux

Daniel Castillo, Sr.
Gilberto Castillo
Malaguias Chavez
Julian (Butch) Conrad
Julius Conrad

Ana M. Estrada

Jose Rodriguez Eugenia
Miguel Angel Falcon
LeNore Ferrigno
Sebastian Ferrigno

Maria Eugenia Heredia
Maria Heredia

Roman Heredia
Arturo Hernandez
Brenda Hernandez

Eutimio & Estefana Marines
Juan Jose, Juan Manuel Marines
Manuel & Luisa Marines
Norma & Alma Marines
Ramon & Lety Marines

Alfonsina Munoz
Aristeo Munoz

Gregoria Munoz

Maria Del Carmen Munoz
Porfirio Munoz

James Renshaw

Rolando Reyes

Blanca E. Rivas

Billy & Mozelle Robertson
Aurelio Rodriguez

Albert & Josephine Sueltenfuss
Vincent Sueltenfuss
Genevieve Sullivan

James R. Sullivan

Hattie Suter

r 2 Rebecca Marines Rodolfo Munoz Eleuterio Rodri

Celest‘ma Arellano Richard Conrad Bernard Fletcher Ignacio Hernandez, Sr. Tino Marines Susana Munoz Vistlcl)r?: l:an.a ,_-_:E:i:ﬂ Rodriguez j:ﬁt '?.:toe;’as

ClaUdl_O Arell?lno Wladzia T. Conrad S Q Fletcher Joran Hernandez Tony & Julio Marines Carmen Negrete Cristina Rojo Lukas Thomas

:_j lelof:’"f }};—e ano Bobby & Lee Cook Vivian Boyd Fletcher Maria Hernandez Jesus Martinez Guillermo Negrete Charlotte Roland Guadalupe Torres
orita Arellano

Melecio Arellano, Jr.
Melecio Arellano,Sr.
Toribia Arellano

Dulce Carina Cordero
Teresa & Maria Cordero
Adirma Cortes

Daniel Cortes

Bill Flood

Joe Flood

Josefina Flores
Charlene Fontenot

Maria Inez Hernandez
Maria Luisa Cuevas Hernandez
Salvador Cuevas Hernandez
Sartunio Hernandez

Pedro Martinez
Santiago A. Martinez
Santiago Martinez
Timotea Martinez

Scott Neupert
Sara Norris
Seferino Nunez
Juana Olalde

Ken Roland

Luis Romero

Rev. Fr. John Rona
Ricardo Rona, Sr.

Casimira Torrez
Beatriz Trevino
Hector Trevino
Jose Rojo Velasco

Tina Atkins Jovita Cortes Laurentine Fontenot Shirlene Hill Isidro Mata Legdo Glia e Samuel Rona Refugio Velasco
Rafac.?la Ballato Leopoldo Cortes Rao & Dolly Frederick Francis D. Holm él:g: dh:'nzt?vchee al:rgarr;zt(;lgkﬁ nell Pedro Rubio Norberta Velazquez
Dominga Bz‘lrb;sab Raquel Cortes Raymond Frederick Phyllis Holm Grandpa McGee I S.yPatton HINEER [Eert. Ru;sell T Sergia Zepeta Velazquez
{:Ose Gr;gonq arbosa Joy Dana Raywood & Verna Frederick Bud & Hedy Hugman Helen McGee Norma J: Patton L?: (;ZeRul:Zse Carlie Vetrano
Rzltl‘z::(l)a ;:50;:?a DickDecker Martha Saifin | Henry & Dorothy Hugman Joseph McGee Louis Pawlik Santos Salinas josephv\.;et;’ano

; 2 3 3 s : orge Vidales
Crecenciana Bautista Exie Decker Julia Garcia Sierbent 8 T llline Hugrag Michael McGee Mary Pawlik Norma Santoyo =

Leona Perez Bautista
John Bell

Irene Irr Decker
John Decker

Pablo Garza Garcia
Garza Family Members

Jerry & Rose Marie Hutson, Sr.
Jerry K. Hutson, Jr.

Patricia McGee
Kenny McPherson

Elvira Rodriguez Perez
Jose Perez

Maria Saucedo
Armandina G. Schmerber

Robert Villanueva
Justina Villasenor
Ruperto Villegas

Ken Decker Antonia S. Garza John Irr Daniel Medina Richard Arther Perone Frank Schmerber, Sr.
5 2 : 3% N W
Je.ff Betlewst! Lawrence Decker Froylan Karr Garza Mary Irr Idelfonso Medina Magdalena Pfeiper Orren Schmidt ¥R
Tina Bordelon 3 Nemecia Medina Doris Pool : Joseph Williams
: Pearl Decker Miguel Garza, Sr. Lee Isley Ofelia Segura s WAl
Stefanie Adams Brunner Jers) Ditler D adiCrasslas Rita Isle Jeanette Mena Roy Pool Jose Heinandez Sertino Ja(.:kle \lelllams-Pool
Steve Brunner y Joaquin Cuevas Mendoza Charles Pruitt Alice Y’Barbo

Adela Calderon

Adelaido Calderon
Angela Faustina Calderon
Anjelica Calderon

Eloisa Calderon

Gabriela Calderon

B R T R b b b T T R A A A R

Ana Del Toro

Ismael Del Toro, Jr.
Markos Del Toro
Matilde Del Toro
Santos Del Toro
Robert Denum

Maria & Ponciano Diaz

1!

0,
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Elizabeth Greszler
Marion Greszler
Mary Greszler
Pau Greszler, Jr.
Paul Greszler, Sr.
Baby Grossman
Chuck Grossman

Continued on Page 2 / Contintia en la Pdgina 2

May perpetual light shine upon them. / Que brille para ellos la luz perpetua.
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Calixta Jacobo

Casildo Jacobo

Florentino Jacobo

Nemecio Jacobo

Remedios Jacobo

Guadalupe Jimenez Jimenez
Mercedes Jimenez |
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Ann Michalonis
Carolyn & Steve Milam
Deacon Billy Mitchell
Grandma Monmire

)
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Josephine Pruitt
Elvia Quilimaco
Julio Quilimaco
Maggie Rainey

<
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Teresa Serrano

Schmerber Family Members
Frances Shurley

Pauline & Felix Slominski
Emiliana Sobrevilla
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SPECIAL REMEMBRANCES / RECORDATORIOS ESPECIALES

1+ All Souls in Purgatory
1t Departed Members of the Dominican Order
1 Departed Members of the Dominican Sisters of the Trinity

oo

May perpetual light shine upon them. / Que brille para ellos la luz perpetua.

Peggy Y’Barbo Gibson
Thomas & Dorothy Y’Barbo
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